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Alignment Support for Multi-lingual humanity Corpus Retrieval
Case Study: The Small Prince and the Tale of Genji

HIROKO OMAE,! FREDERIC ANDRES,t MICHITA IMAT!
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In this paper, an alignment support tool for multi-lingual humanity corpus retrieval is pro-
posed. Alignment of multi-lingual documents help to access to multi-lingual contents.We use
the documents data tagged. The System creates a tree-structure by analyzing these tags and
defines the alignment by matching the keyword. It visualizes the tree-structure and alignment
of each segment. It also makes the glossary automatically, which we can use when translating.
We implemented the system and made an experiment using “The Small Prince” of Antoine de
Saint-Exupery and the “Tale of Genji" (contemporary style version) of Murasaki-Shikibu as
an example. We evaluated the system by making the alignment of Japanese-French/Japanese-

English documents.
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[0 MR ZMEL7. |
<Mpeg7 xmlns="urn:mpeg:mpeg7:schema:2001" xml:lang="jp">

<Description xsi:type="ContentEntityType">
<MultimediaContent xsi:type="LinguisticType">
<Linguistic>
<Sentence id="b.GEN.1.1" type="verse">#)¥il,
<Phrase>
<Phrase id="GOD">#</Phrase>
Ht
</Phrase>
<Phrase>
<Phrase>
<Phrase id="HEAVEN">X</Phrase>
r

<Phrase id="EARTH">#</Phrase>
</Phrase>
*
</Phrase>
<Phrase>filii</Phrase>
L7,
</Sentence>
</Linguistic>
</MultimediaContent>
</Description>
</MpegT7>
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Lorsque j’avais six ans j’ai vu, une fois, une
magnifique image, dans un livre sur la Foret
Vierge qui s’appelait ”Histoires Vecues”.
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At the Court of an Emperor there was
among the many gentlewomen of the
Wardrobe and Chamber one, who though
she was not of very high rank was favoured
far beyond all the rest.
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